
Kable rozruchowe z lampką LED 3,5 m, 400 A, CCA
Booster cables with LED lamp 3.5 m, 400 A, CCA
Starthilfekabel mit LED-Lampe 3,5 m, 400 A, CCA

Instrukcja / Manual / Anweisung

OK-03.0042



Użytkowanie / Usage / Verwendung

1.	 Upewnij się, że rozładowany akumulator jest w dobrym stanie, nie ma wycieków oraz ma czyste klemy.
2.	 Niedopuszczalne jest uruchamianie samochodu ze zniszczonym, wyeksploatowanym i niesprawnym akumulatorem.
3.	 Wyłącz silnik samochodu, który będzie pożyczał prąd.
4.	 Podłącz czerwony przewód do zacisku dodatniego (+) sprawnego akumulatora.
5.	 Czarny przewód podłącz do zacisku ujemnego (-) sprawnego akumulatora.
6.	 Drugi koniec czerwonego przewodu podłącz do zacisku dodatniego (+) niesprawnego akumulatora.
7.	 Drugi koniec czarnego przewodu podłącz do masy lub zacisku ujemnego (-) niesprawnego akumulatora.
8.	 Podnieś obroty w samochodzie, z którego bierzesz prąd.
9.	 Uruchom pojazd.
10.	Procedurę powtarzaj maksymalnie 5 razy, przez maks. 10 sekund, w odstępach 60-sekundowych.

1.	 Make sure that the discharged battery is in good condition, there are no leaks and has clean clamps.
2.	 It is unacceptable to start a car with a worn-out, faultyand defective battery.
3.	 Turn off the engine of the car that will lend electricity.
4.	 Connect the red wire to the positive (+) terminal of a working battery.
5.	 Connect the black wire to the negative (-) terminal of a working battery.
6.	 Connect the other end of the red wire to the positive (+) terminal of the faulty battery.
7.	 Connect the other end of the black wire to the ground or negative (-) terminal of the faulty battery.
8.	 Rev up the revs in the car you take your electricity from.
9.	 Start the vehicle.
10.	Repeat the procedure a maximum of 5 times, for a maximum of 10 seconds, at intervals of 60 seconds.

1.	 Stellen Sie sicher, dass die entladene Batterie in gutem Zustand ist, keine Undichtigkeiten aufweist und saubere 
Klemmen hat.

2.	 Es ist inakzeptabel, ein Auto mit einer abgenutzten, abgenutzten und defekten Batterie zu starten.
3.	 Schalten Sie den Motor des Autos aus, der Strom verleiht.
4.	 Verbinden Sie das rote Kabel mit dem Pluspol (+) einer funktionierenden Batterie.
5.	 Verbinden Sie das schwarze Kabel mit dem Minuspol (-) einer funktionierenden Batterie.
6.	 Verbinden Sie das andere Ende des roten Kabels mit dem Pluspol (+) der defekten Batterie.
7.	 Verbinden Sie das andere Ende des schwarzen Kabels mit dem Masse- oder Minuspol (-) der defekten Batterie.
8.	 Drehen Sie die Drehzahl in dem Auto hoch, aus dem Sie Ihren Strom beziehen.
9.	 Starten Sie das Fahrzeug.
10.	Wiederholen Sie den Vorgang maximal 5 Mal für maximal 10 Sekunden im Abstand von 60 Sekunden.
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EN / PL / DE
                         Certificate / Certyfikat / Zertifikat

DECLARATION OF CONFORMITY EU / DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE
We / My: Auto Partner SA
ul. Ekonomiczna 20, 43-150 Bieruń, Polska

declare with full responsibility that the device / oświadczamy z pełną odpowiedzialnością,  
że urządzenie / Wir erklären in voller Verantwortung, dass das Gerät:

booster cables / przewody rozruchowe / Starthilfekabe

models: OK-03.0042

to which this declaration relates, comply with the following normative documents / których 
dotyczy niniejsza deklaracja, są zgodne z poniższymi dokumentami normatywnymi / auf die 
sich diese Erklärung bezieht, den folgenden normativen Dokumenten entsprechen:

•	Machinery Directive / Dyrektywa maszynowa / Maschinenrichtlinie: 2014/30/EC

Responsible person / Osoba odpowiedzialna / Verantwortliche:
Name, surname / Imię i nazwisko / Name und Vorname: Szymon Zawada                               
Position / Stanowisko / Position: ROOKS Development Director / Dyrektor rozwoju ROOKS

Note: This declaration loses its validity if technical or operational modifications are made 
without the manufacturer’s consent.
Uwaga: Niniejsza deklaracja traci ważność, jeśli bez zgody producenta wprowadzone zostaną 
modyfikacje techniczne lub operacyjne.
Hinweis: Diese Erklärung verliert ihre Gültigkeit, wenn ohne Zustimmung des Herstellers 
technische oder betriebliche Änderungen vorgenommen werden.

Signature / Podpis / Unterschrift                                                                                                                  Date and place / Data i miejsce / Datum und Ort:
10.07.2024, Domasław


